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EN - General information

Product support : sav@pixminds.com

If you do not have access to the Internet, or if you do not have the possibility to print the manual,
we can send you one on request by email (contact@steel-play.com) or by post to the following
address (Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, FRANCE).

>
¥+ Disposal of packaging materials

The packaging protects the device from damage during shipment. The packaging materials have
been selected for their environmental friendliness and ease of disposal and are therefore
recyclable. Returning the packaging to the materials cycle conserves raw materials and reduces
the amount of waste that is generated. Dispose of packaging materials which are no longer needed
in accordance with applicable local regulations.

A This symbol identifies safety and health information in this product guide Read this guide for
important health and safety information for the product you have purchased.

/A WARNING - BEFORE INSTALLING AND USING THIS PRODUCT, READ THE
INSTRUCTIONS PROVIDED CAREFULLY. THE MANUFACTURER CANNOT BE HELD
RESPONSIBLE FOR DAMAGE OR INJURY DUE TO IMPROPER INSTALLATION OR USE.
ALWAYS KEEP THESE INSTRUCTIONS WITH YOUR UNIT FOR FUTURE REFERENCE.
SAFETY INSTRUCTIONS

1. Safety of Children and Vulnerable Persons - A WARNING: Choking Hazard

This appliance may contain small parts that pose a choking hazard to children under 3 years of
age. Keep small parts out of the reach of children. Be sure to keep this product out of the reach of
small children. Keep packaging out of the reach of children. Children should not clean or perform
maintenance on the product without supervision. Also make sure they understand how to use the
product properly.

2. General safety and use - A WARNING: Avoid contact of the product with any liquid.

This product is intended for home and indoor use. Follow the instructions in this manual. Do not use
or store the product in dirty or dusty areas as removable parts may be damaged. Do not use or
store the product in hot areas. Do not drop, disassemble, open, crush, twist, or deform any part of
the product, as this may seriously damage it. Do not use water to clean the product or any other
cleaning product. Do not use abrasive products, scouring pads, solvents or metal objects. To clean
the product, please use an antistatic cloth. Do not disassemble the product yourself. All repairs
must be carried out by qualified personnel. Do not insert any object other than those authorized for
the product. Do not place heavy objects on the product. Avoid excessive shock or vibration. Do not
expose to dripping or splashing. Do not place objects containing liquids, such as vases, on top of
the unit. Any evidence of attempts to open and/or modify this unit, including peeling, puncturing or
removing labels, will void the limited warranty.

DE - Allgemeine Informationen

Produktsupport: sav@pixminds.com

Wenn Sie keinen Internetzugang haben oder die Anleitung nicht ausdrucken kénnen, senden wir
lhnen auf Anfrage eine Anleitung per E-Mail (contact@steel-play.com) oder per Post an folgende
Adresse (Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Frankreich).

Ymv Entsorgung von Verpackungsmaterialien

Die Verpackung schiitzt das Gerat wahrend des Versands vor Schaden. Bei der Auswahl der
Verpackungsmaterialien wurden ihre Umweltfreundlichkeit und die Moglichkeiten zu ihrer
Entsorgung beriicksichtigt. Es wurde daher auf wiederverwertbare Materialien zuriickgegriffen. Die
Ruckfiihrung der Verpackung in den Stoffkreislauf spart Rohstoffe und reduziert die Menge an
Abféllen. Bitte entsorgen Sie nicht mehr bendtigte Verpackungsmaterialien gemag den nationalen



und lokalen Gesetzen und Vorschriften.

A Dieses Symbol kennzeichnet Sicherheits- und Gesundheitsinformationen in diesem
Produkthandbuch Lesen Sie dieses Handbuch mit wichtigen Gesundheits- und
Sicherheitsinformationen zu dem von lhnen erworbenen Produkt.

/A WARNUNG - LESEN SIE VOR DER INSTALLATION UND DEM GEBRAUCH DIESES
PRODUKTS DIE ANLEITUNG SORGFALTIG DURCH. DER HERSTELLER UBERNIMMT KEINE
HAFTUNG FUR SCHADEN ODER VERLETZUNGEN, DIE AUF EINE UNSACHGEMASSE
INSTALLATION ODER VERWENDUNG ZURUCKZUFUHREN SIND. BEWAHREN SIE DIESE
ANLEITUNG STETS BEI IHREM GERAT AUF, UM SIE SPATER NACHSCHLAGEN ZU
KONNEN.

SICHERHEITSANWEISUNGEN

1. Sicherheit von Kindern und geféhrdeten Personen - /A WARNUNG: Erstickungsgefahr
Bewahren Sie das Produkt, das Zubehor und die Verpackungsteile auBerhalb der Reichweite von
Kindern und Haustieren auf, um Unfélle zu vermeiden. Dieses Produkt sollte nur unter Aufsicht von
Erwachsenen verwendet werden.

2. Aligemeine Sicherheit und Verwendung - A WARNUNG: Unfallgefahr

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es offensichtlich defekt ist. Halten Sie das Produkt trocken.
Die normale Betriebstemperatur betragt 5°C bis 40°C, niedrigere oder hohere Temperaturen
kénnen das Produkt beschadigen. Reinigen Sie das Gerat nur mit einem weichen, trockenen Tuch.
Versuchen Sie nicht, das Gerat zu reparieren.

FR - Informations générales

Service aprés-vente : sav@pixminds.com

Si vous n'avez pas d’accés a Internet, ou si vous n’avez pas la possibilité d'imprimer la notice, nous
pouvons vous en envoyer une sur simple demande par email (contact@steel-play.com) ou par voie
postale a I'adresse suivante (Pixminds-notice, 45 Route d’Apremont, 73000 Barberaz, France).

Y‘v Elimination des matériaux d'emballage

L'emballage protége I'appareil des dommages pendant le transport. Les matériaux d’emballage ont
été sélectionnés pour leur respect de I'environnement et leur facilité d'élimination et sont donc
recyclables. Le fait de retourner I'emballage au cycle des matériaux permet de conserver les
matiéres premiéres et de réduire la quantit¢ de déchets générée. Eliminez les matériaux
d'emballage dont vous n'avez plus besoin, conformément a la réglementation locale en vigueur.

A\ Ce symbole identifie des renseignements relatifs a la sécurité et a la santé dans ce guide produit
Lisez ce guide pour obtenir des informations importantes relatives a la santé et a la sécurité pour le
produit que vous avez acheté.

/A AVERTISSEMENT - AVANT D’INSTALLER ET D'UTILISER CET APPAREIL, LISEZ
SOIGNEUSEMENT LES INSTRUCTIONS FOURNIES. LE FABRICANT NE PEUT ETRE TENU
POUR RESPONSABLE DES DOMMAGES ET BLESSURES LIES A UNE MAUVAISE
INSTALLATION OU UTILISATION. CONSERVEZ TOUJOURS CETTE NOTICE AVEC VOTRE
APPAREIL POUR VOUS Y REFERER ULTERIEUREMENT.

CONSIGNES DE SECURITE

1. Sécurité des enfants et des personnes vulnérables - A AVERTISSEMENT : Risque de
suffocation

Conserver le produit, les accessoires et les piéces d’'emballage hors de portée des enfants et des
animaux domestiques afin d'éviter les accidents. L'utilisation de ce produit doit se faire sous la
surveillance d'un adulte.

2. Sécurité générale et utilisation - A AVERTISSEMENT : Risque d'accident

Ne pas utiliser le produit s'il est manifestement défectueux. Conserver le produit au sec. La
température de fonctionnement normal est de 5°C a 40 °C, les températures plus basses ou plus



élevées peuvent endommager le produit. Nettoyer le produit seulement avec un chiffon doux et
sec. Ne pas tenter de réparer ce produit.

ES - Informaci6n general

Soporte técnico para productos: sav@pixminds.com

Si no tiene acceso a Internet, o si no tiene la posibilidad de imprimir el manual, podemos enviarle
uno a peticién por correo electrénico (contact@steel-play.com) o por correo postal a la siguiente
direccién (Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Francia).

g& Eliminacion de los materiales de embalaje

El embalaje protege el dispositivo de dafios durante el envio. Los materiales de embalaje se han
seleccionado porque respetan el medio ambiente, son faciles de desechar y pueden reciclarse.
Devolver el embalaje al ciclo de los materiales reduce el uso de materias primas y la cantidad de
residuos que se generan. Respete los reglamentos locales correspondientes a la hora de
deshacerse de los materiales de embalaje que ya no necesite.

A\ Este simbolo identifica la informacion sobre seguridad y salud de esta guia del producto Lea
esta guia para obtener informacién importante sobre la salud y la seguridad del producto que ha
adquirido.

/A ADVERTENCIA - ANTES DE INSTALAR Y UTILIZAR ESTE PRODUCTO, LEA
ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES PROPORCIONADAS. EL FABRICANTE NO SE HACE
RESPONSABLE DE LOS DANOS O LESIONES DEBIDOS A UNA INSTALACION O USO
INADECUADOS. CONSERVE SIEMPRE ESTAS INSTRUCCIONES JUNTO A SU UNIDAD PARA
FUTURAS CONSULTAS.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

1. Seguridad de los nifios y de las personas vulnerables - A ADVERTENCIA: Peligro de asfixia
Mantenga el producto, los accesorios y las piezas del embalaje fuera del alcance de los nifios y las
mascotas para evitar accidentes. El uso de este producto debe ser bajo la supervision de un
adulto.

2. Seguridad general y uso - /A ADVERTENCIA: Riesgo de accidente

No utilice el producto si estd evidentemente defectuoso. Mantenga el producto seco. La
temperatura normal de funcionamiento es de 5°C a 40°C, temperaturas inferiores o superiores
pueden dafiar el producto. Limpie el producto sélo con un pafio suave y seco. No intente reparar
este producto.

IT - Informazioni generali

Assistenza per il prodotto: sav@pixminds.com

Se non avete accesso a Internet, o se non avete la possibilita di stampare il manuale, possiamo
inviarvene uno su richiesta via e-mail (contact@steel-play.com) o per posta al seguente indirizzo
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Francia).

[’9 Smaltimento dei materiali di imballaggio

L'imballaggio protegge il dispositivo da eventuali danni durante la spedizione. | materiali di
imballaggio sono stati selezionati per il loro ridotto impatto ambientale e per la facilita di
smaltimento e sono quindi riciclabili. Il ritorno dellimballaggio al ciclo dei materiali consente di
conservare le materie prime e ridurre la quantita di rifiuti generati. Smaltire i materiali di imballaggio
non necessari nel rispetto delle leggi locali applicabili.

A Questo simbolo identifica le informazioni sulla sicurezza e la salute contenute in questa guida al
prodotto Leggi questa guida per importanti informazioni sulla salute e la sicurezza del prodotto che
hai acquistato.



/A ATTENZIONE - PRIMA DI INSTALLARE E UTILIZZARE QUESTO PRODOTTO, LEGGERE
ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI FORNITE. IL PRODUTTORE NON PUO ESSERE RITENUTO
RESPONSABILE DI DANNI O LESIONI DOVUTI A UN'INSTALLAZIONE O A UN USO
IMPROPRIO. CONSERVATE SEMPRE QUESTE ISTRUZIONI CON L'UNITA PER RIFERIMENTO
FUTURO.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

1. Sicurezza dei bambini e delle persone vulnerabili - A ATTENZIONE: Pericolo di soffocamento
Tenere il prodotto, gli accessori e le parti dellimballaggio fuori dalla portata dei bambini e degli
animali domestici per evitare incidenti. L'uso di questo prodotto dovrebbe avvenire sotto la
supervisione di un adulto.

2. Sicurezza generale e uso - /A ATTENZIONE: Rischio di incidenti

Non utilizzare il prodotto se & palesemente difettoso. Tenere il prodotto asciutto. La normale
temperatura di funzionamento va da 5°C a 40°C, temperature inferiori o superiori possono
danneggiare il prodotto. Pulire il prodotto solo con un panno morbido e asciutto. Non tentare di
riparare il prodotto.

PT - Informagées gerais

Suporte ao produto: sav@pixminds.com

Se né&o tiver acesso a Internet, ou se ndo tiver a possibilidade de imprimir o manual, podemos
enviar-lhe um a pedido por e-mail (contact@steel-play.com) ou por correio para o seguinte
enderego (Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Franga).

[’9 Eliminagado de materiais de embalagem

A embalagem protege o dispositivo contra danos durante o transporte. Os materiais de embalagem
foram selecionados pela sua natureza ecolégica e pela facilidade de eliminagéo, sendo por isso,
reciclaveis. Devolvendo a embalagem ao ciclo de vida dos materiais conserva as matérias-primas
e reduz a quantidade de residuos gerados. Elimine os materiais de embalagem desnecessarios,
de acordo com os regulamentos locais aplicaveis.

A\ Este simbolo identifica informagdes de seguranca e satde neste guia de produto Leia este guia
para obter informagdes importantes sobre satde e seguranga para o produto que adquiriu.

/A AVISO - ANTES DE INSTALAR E UTILIZAR ESTE PRODUTO, LEIA ATENTAMENTE AS
INSTRUGOES FORNECIDAS. O FABRICANTE NAO PODE SER RESPONSABILIZADO POR
DANOS OU FERIMENTOS DEVIDOS A INSTALAGAO OU UTILIZAGAO IMPROPRIAS.
MANTENHA SEMPRE ESTAS INSTRUGOES COM A SUA UNIDADE PARA REFERENCIA
FUTURA.

INSTRUGOES DE SEGURANGA

1. Seguranga das Criangas e Pessoas Vulneraveis - /A AVISO: Perigo de Asfixia

Manter o produto, acessérios e pegas de embalagem fora do alcance de criangas e animais de
estimagao para evitar acidentes. A utilizagdo deste produto deve estar sob a supervisdo de
adultos.

2. Seguranca geral e utilizagéo - /A AVISO: Risco de acidente

Nao utilizar o produto se este estiver obviamente defeituoso. Manter o produto seco. A temperatura
normal de funcionamento é de 5°C a 40°C, temperaturas mais baixas ou mais altas podem
danificar o produto. Limpar o produto apenas com um pano macio e seco. Nao tentar reparar este
produto.

NL - Algemene informatie

Productondersteuning: sav@pixminds.com
Als u geen toegang hebt tot het Internet, of als u de handleiding niet kunt afdrukken, kunnen wij u
er een toesturen op aanvraag per e-mail (contact@steel-play.com) of per post op het volgende



adres (Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Frankrijk).

e 3

¥¥ Het ver i iaal wegg

De verpakking beschermt het apparaat tegen beschadiging tijdens het transport. De
verpakkingsmaterialen zijn geselecteerd op hun milieuvriendelijkheid en het gemak waarmee ze
kunnen worden weggegooid en zijn daarom recyclebaar. Het terugbrengen van de verpakking in de
materiaalkringloop bespaart grondstoffen en vermindert de hoeveelheid afval die wordt
geproduceerd. Verpakkingsmateriaal dat niet meer nodig is, moet volgens de plaatselijke
voorschriften worden afgevoerd.

A Dit symbool duidt op veiligheids- en gezondheidsinformatie in deze productgids Lees deze gids
voor belangrijke gezondheids- en veiligheidsinformatie voor het product dat u hebt gekocht.

/A WAARSCHUWING - LEES VOOR INSTALLATIE EN GEBRUIK VAN DIT PRODUCT DE
MEEGELEVERDE INSTRUCTIES ZORGVULDIG DOOR. DE FABRIKANT KAN NIET
AANSPRAKELIJK WORDEN GESTELD VOOR SCHADE OF LETSEL ALS GEVOLG VAN
ONJUISTE INSTALLATIE OF ONJUIST GEBRUIK. BEWAAR DEZE INSTRUCTIES ALTIJD BIJ
UW TOESTEL VOOR TOEKOMSTIGE RAADPLEGING.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

1. Veiligheid van kinderen en kwetsbare personen - A WAARSCHUWING: Verstikkingsgevaar
Houd het product, de accessoires en de verpakkingsonderdelen buiten het bereik van kinderen en
huisdieren om ongelukken te voorkomen. Gebruik van dit product dient onder toezicht van een
volwassene te geschieden.

2. Algemene veiligheid en gebruik - A WAARSCHUWING: Gevaar voor ongevallen

Gebruik het product niet als het duidelijk defect is. Houd het product droog. De normale
bedrijffstemperatuur is 5°C tot 40°C, lagere of hogere temperaturen kunnen het product
beschadigen. Reinig het product alleen met een zachte, droge doek. Probeer dit product niet te
repareren.

DA - Generelle oplysninger

Produktsupport: sav@pixminds.com

Hvis du ikke har adgang il internettet, eller hvis du ikke har mulighed for at udskrive manualen, kan
vi sende dig en manual pa anmodning pr. e-mail (contact@steel-play.com) eller pr. post til felgende
adresse (Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Frankrig).

>
¥v Bor af ialer

Emballagen beskytter enheden mod skader under forsendelse. Emballagematerialerne er valgt for
deres miljgvenlighed og for let bortskaffelse, og de er derfor genanvendelige. Genanvendelse af
emballagen sparer ramaterialer og reducerer meengden af affald, der genereres. Bortskaf
emballagematerialer, som ikke leengere skal bruges, i overensstemmelse med gaeldende lokale
regler.

A\ Dette symbol identificerer sikkerheds- og sundhedsoplysninger i denne produktvejledning Lees
denne vejledning for at fa vigtige sundheds- og sikkerhedsoplysninger om det produkt, du har kebt.
/A ADVARSEL - FOR DU INSTALLERER OG BRUGER DETTE PRODUKT, SKAL DU LAESE
DEN MEDFQLGENDE VEJLEDNING OMHYGGELIGT. PRODUCENTEN KAN IKKE HOLDES
ANSVARLIG FOR SKADER ELLER PERSONSKADE SOM F@LGE AF FORKERT
INSTALLATION ELLER BRUG. OPBEVAR ALTID DENNE VEJLEDNING SAMMEN MED
ENHEDEN TIL SENERE BRUG.

SIKKERHEDSANVISNINGER

1. Sikkerhed for bgrn og sarbare personer - A ADVARSEL: Kveelningsfare

Opbevar produktet, tilbehgr og emballagedele uden for berns og keeledyrs raekkevidde for at undga
ulykker. Brug af dette produkt ber ske under opsyn af en voksen.



2. Generel sikkerhed og brug - /A ADVARSEL.: Risiko for ulykker

Brug ikke produktet, hvis det er tydeligt defekt. Hold produktet tart. Normal driftstemperatur er 5°C
til 40°C, lavere eller hgjere temperaturer kan beskadige produktet. Renger kun produktet med en
bled, ter klud. Forseg ikke at reparere dette produkt.

NO- infe .

Produktstette: sav@pixminds.com

Hvis du ikke har tilgang til Internett, eller hvis du ikke har mulighet til & skrive ut manualen, kan vi
sende deg en pa foresparsel via e-post (contact@steel-play.com) eller per post til falgende adresse
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Frankrike).

@ Avhending av emballasjen

Emballasjen beskytter enheten mot skader under frakt. Pakkematerialene er valgt i kraft av deres
lave miljgpavirkning og enkel avfallshandtering, og kan derfor resirkuleres. A levere emballasjen inn
pa renovasjonsstasjonen bevarer ramaterialer, og reduserer mengden avfall som genereres.
Avhending av emballasje som ikke lenger kreves i henhold til gjeldende lokale bestemmelser.

A\ Dette symbolet identifiserer sikkerhets- og helseinformasjon i denne produktveiledningen Les
denne veiledningen for viktig helse- og sikkerhetsinformasjon for produktet du har kjept.

/A ADVARSEL - FOR DU INSTALLERER OG BRUKER DETTE PRODUKTET, LES
INSTRUKSJONENE N@YE. PRODUSENTEN KAN IKKE HOLDES ANSVARLIG FOR SKADE
ELLER PERSONSKADE PA GRUNNET AV FEIL INSTALLASJON ELLER BRUK. OPPBEVAR
ALLTID DISSE INSTRUKSJONENE MED ENHETEN FOR FREMTIDIG REFERANSE.
SIKKERHETSINSTRUKSJONER

1. Sikkerhet for barn og sarbare personer - A ADVARSEL: Kvelningsfare

Hold produktet, tilbehgret og emballasjedelene utilgiengelig for barn og kjeeledyr for & unnga
ulykker. Bruk av dette produktet ber veere under tilsyn av voksne.

2. Generell sikkerhet og bruk - /A ADVARSEL: Fare for ulykke

Ikke bruk produktet hvis det er apenbart defekt. Hold produktet tart. Normal driftstemperatur er 5°C
til 40°C, lavere eller hayere temperaturer kan skade produktet. Rengjer produktet kun med en myk,
torr klut. Ikke forsgk & reparere dette produktet.

SE - Allmén information

Produktsupport: sav@pixminds.com

Om du inte har tillgang till Internet, eller om du inte har méjlighet att skriva ut manualen, kan vi
skicka den pa begaran via e-post (contact@steel-play.com) eller per post till féljande adress
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Frankrike).

"v‘ Sopsortering av férpackningsmaterial

Forpackningen skyddar enheten fran skador under transporten. Férpackningsmaterialet ar noga
utvalt for sin laga miljdpaverkan och &r enkelt atervinna. Atervinningscykeln sparar pa
naturtiligangarna och minskar mangden avfall. Sopsortera férpackningsmaterial i enlighet med
lokala bestammelser for avfallshantering.

A\ Den har symbolen visar sakerhets- och halsoinformation i den har produktguiden Las den har
guiden for att fa viktig hélso- och sékerhetsinformation om den produkt du har kopt.

A\ VARNING - INNAN DU INSTALLERAR OCH ANVANDER DEN HAR PRODUKTEN SKA DU
LASA DE MEDFOLJANDE INSTRUKTIONERNA NOGGRANT. TILLVERKAREN KAN INTE
HALLAS ANSVARIG FOR SKADOR ELLER PERSONSKADOR PA GRUND AV FELAKTIG
INSTALLATION ELLER ANVANDNING. FORVARA ALLTID DESSA ANVISNINGAR
TILLSAMMANS MED ENHETEN FOR FRAMTIDA REFERENS.



SAKERHETSANVISNINGAR

1. Sakerhet for barn och sarbara personer - A VARNING: Risk for kvavning.

Foérvara produkten, tillbehdren och forpackningsdelarna utom rackhall for barn och husdjur for att
undvika olyckor. Anvandning av denna produkt bor ske under vuxnas dverinseende.

2. Allmén sékerhet och anvéndning - A VARNING: Risk fér olyckor.

Anvand inte produkten om den ar uppenbart defekt. Hall produkten torr. Normal driftstemperatur ar
5 °C till 40 °C, lagre eller hogre temperaturer kan skada produkten. Rengdr produkten endast med
en mjuk och torr trasa. Férsok inte att reparera produkten.

PL - Informacje ogélne

Wsparcie produktu: sav@pixminds.com

Jesli nie masz dostgpu do Internetu lub nie masz mozliwo$ci wydrukowania instrukcji, mozemy Ci
ja wysta¢ na Zzyczenie e-mailem (contact@steel-play.com) lub pocztg na nastepujacy adres
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Francja).

@I ie materiatéw op iowy
Opakowanie chroni urzadzenie przed uszkodzeniem podczas transportu. Materiaty opakowaniowe
zostaly wybrane ze wzgledu na ich przyjazno$¢ dla $rodowiska i tatwos¢ utylizacji, w zwigzku z
czym nadajg sie do recyklingu. Przywrécenie opakowania do cyklu materialowego oszczedza
surowce i zmniejsza ilo$¢ wytwarzanych odpadéw. Materiaty opakowaniowe, ktére nie sg juz
potrzebne, nalezy usuwaé zgodnie z obowigzujgcymi przepisami lokalnymi.

A Ten symbol oznacza informacje dotyczace bezpieczeristwa i zdrowia zawarte w niniejszej
instrukcji produktu Przeczytaj niniejszg instrukcje, aby uzyska¢ wazne informacje dotyczace
zdrowia i bezpieczenstwa zakupionego produktu.

A OSTRZEZENIE - PRZED PRZYSTAPIENIEM DO INSTALACJI | UZYTKOWANIA PRODUKTU
NALEZY DOKLADNIE ZAPOZNAC SIE Z TRESCIA NINIEJSZEJ INSTRUKCJI. PRODUCENT
NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOSCI ZA SZKODY | OBRAZENIA POWSTALE W WYNIKU
NIEPRAWIDLOWEJ INSTALACJI LUB UZYTKOWANIA. NINIEJSZA INSTRUKCJE NALEZY
ZAWSZE PRZECHOWYWAC WRAZ Z URZADZENIEM W CELU WYKORZYSTANIA JEJ W
PRZYSZLOSCI.

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

1. Bezpieczenstwo dzieci i os6b narazonych na niebezpieczenstwo - A OSTRZEZENIE:
Niebezpieczenstwo zadtawienia

Aby unikngé wypadkéw, produkt, akcesoria i elementy opakowania nalezy przechowywaé w
miejscu niedostgpnym dla dzieci i zwierzat domowych. Produkt powinien byé uzywany pod
nadzorem osoby doroste;j.

2. Ogéine bezpieczenstwo i uzytkowanie - /A OSTRZEZENIE: Ryzyko wypadku

Nie nalezy uzywac¢ produktu, jezeli jest on w sposéb oczywisty uszkodzony. Produkt nalezy
przechowywa¢ w suchym miejscu. Normalna temperatura pracy wynosi od 5°C do 40°C, nizsze lub
wyzsze temperatury moga uszkodzi¢ produkt. Produkt nalezy czysci¢ wytgcznie migkka, suchg
Sciereczka. Nie probuj naprawia¢ tego produktu.

CS — Obecné informace

Podpora produktu: sav@pixminds.com

Pokud nemate pfistup k internetu nebo nemate moZznost si pfirucku vytisknout, miZzeme vam ji na
pozadani zaslat e-mailem (contact@steel-play.com) nebo postou na nasledujici adresu
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Francie).

»
¥+ Likvidace obalovych materiala
Obal chrani zafizeni pred poskozenim béhem prepravy. Tyto obalové materialy byly zvoleny kvuli



Setrnosti k Zivotnimu prostfedi a snadné likvidaci, a proto jsou recyklovatelné. Vraceni obalu do
obéhd materialt Setfi suroviny a snizuje mnozstvi vytvareného odpadu. Obalové materialy, které jiz
nepotiebujete, zlikvidujte v souladu s platnymi mistnimi pfedpisy.

A\ Tento symbol oznacuje bezpe&nostni a zdravotni informace v této pfirucce k vyrobku Prectéte si
tuto pfirucku, kde najdete dlleZité zdravotni a bezpe¢nostni informace k zakoupenému vyrobku.

A VAROVANI - PRED INSTALACI A POUZIVANIM TOHOTO VYROBKU SI PECLIVE
PRECTETE PRILOZENE POKYNY. VYROBCE NENESE ODPOVEDNOST ZA SKODY NEBO
ZRANENi ZPUSOBENE NESPRAVNOU INSTALACI NEBO POUZIVANIM. TENTO NAVOD SI
VZDY USCHOVEJTE SPOLU S PRISTROJEM PRO BUDOUCI POUZITI.

BEZPECNOSTNi POKYNY

1. Bezpednost déti a zranitelnych osob - A VAROVANI: Nebezpe&i udugeni

Vyrobek, pfisluenstvi a ¢asti obalu uchovavejte mimo dosah déti a domécich zvifat, abyste
predesli nehodam. Pouzivani tohoto vyrobku by mélo probihat pod dohledem dospélé osoby.

2. Obecna bezpe&nost a pouzivani - A VAROVANI: Nebezpeci trazu

Vyrobek nepouzivejte, pokud je zjevné vadny. Vyrobek udrzujte v suchu. Normalni provozni teplota
je 5 °C az 40 °C, niz8i nebo vy3si teploty mohou vyrobek poskodit. Vyrobek ¢istéte pouze mékkym,
suchym hadfikem. Nepokousejte se tento vyrobek opravovat.

SL - Splo$ne informacije

Podpora za izdelek: sav@pixminds.com

Ce nimate dostopa do interneta ali &e nimate moZnosti natisniti priroénika, vam ga lahko na
zahtevo posliemo po elektronski posti (contact@steel-play.com) ali po posti na naslednji naslov
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Francija).

C:* Odstranjevanje embalaznih materialov

EmbalaZza $citi napravo pred poSkodbami med poSilianjem. Embalazni materiali so bili izbrani
zaradi njihove prijaznosti do okolja in enostavnosti odstranjevanja in jih je mogoce reciklirati.
Vradanje embalaZe v cikel materialov ohranja surovine in zmanjSuje koli¢ino nastalih odpadkov.
Embalazne materiale, ki jih ve¢ ne potrebujete, zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.

A\ Ta simbol oznacuje varnostne in zdravstvene informacije v tem priro¢niku za izdelek Preberite ta
priro¢nik za pomembne zdravstvene in varnostne informacije za izdelek, ki ste ga kupili.

A OPOZORILO - PRED NAMESTITVIJO IN UPORABO TEGA IZDELKA NATANCNO
PREBERITE PRILOZENA NAVODILA. PROIZVAJALEC NE MORE BITI ODGOVOREN ZA
POSKODBE ALl POSKODBE ZARADI NEPRAVILNE NAMESTITVE ALl UPORABE. TA
NAVODILA VEDNO HRANITE SKUPAJ Z NAPRAVO ZA UPORABO V PRIHODNOSTI.
VARNOSTNA NAVODILA

1. Varnost otrok in ranljivih oseb - /A OPOZORILO: nevarnost zadusitve

Izdelek, dodatno opremo in dele embalaZe hranite zunaj dosega otrok in hi$nih ljubljenckov, da se
izognete nesre¢am. Uporaba tega izdelka naj bo pod nadzorom odrasle osebe.

2. Splo$na varnost in uporaba - A OPOZORILO: nevarnost nesrece

I1zdelka ne uporabljajte, ¢e je ocitno poskodovan. Izdelek hranite na suhem. Normalna temperatura
delovanja je od 5 °C do 40 °C, nizje ali vi$je temperature lahko izdelek poskodujejo. Izdelek Cistite
samo z mehko in suho krpo. Izdelka ne poskusajte popravljati.

JU - Altala inf

Terméktamogatas: sav@pixminds.com

Ha nem rendelkezik internet-hozzaféréssel, vagy ha nincs lehetdsége kinyomtatni a kézikényvet,
akkor kérésre e-mailben (contact@steelplay.com) vagy postai uton a kovetkez6 cimre
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Franciaorszag) kiildiink Onnek egyet.



wa g

A csomagolas a szdllitds soran védi az késziléket. A csomagoldanyagokat a kérnyezetbarat
tulajdonsagaik, egyszerli megsemmisithetdségiik, ennek megfeleléen ujrahasznosithatésaguk
alapjan valasztottuk ki. A csomagoldanyagok visszajuttatasa az anyagok korforgasaba csokkenti a
nyersanyagmennyiséget, ezaltal kevesebb hulladékot general. A helyi eléirasoknak megfeleléen
szabaduljon meg a mar nem sziikséges csomagoléanyagoktol.

A Ez a szimbolum a termékkalauzban talalhatd biztonsagi és egészségiigyi informaciokat jeldli
Olvassa el ezt az Utmutatét a megvasarolt termékkel kapcsolatos fontos egészségiigyi és
biztonsagi informaciokért.

A FIGYELMEZTETES - A TERMEK TELEPITESE ES HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL
FIGYELMESEN A MELLEKELT UTASITASOKAT. A GYARTO NEM VALLAL FELELOSSEGET A
NEM MEGFELELO TELEPITESBOL VAGY HASZNALATBOL EREDO KAROKERT VAGY
SERULESEKERT. EZEKET AZ UTASITASOKAT MINDIG TARTSA MEG A KESZULEKKEL
EGYUTT A KESOBBI HASZNALATRA.

BIZTONSAGI UTASITASOK

1. Gyermekek és veszélyeztetett személyek biztonsaga - A FIGYELMEZTETES: Fulladasveszély
A balesetek elkeriilése érdekében tartsa a terméket, a tartozékokat és a csomagolasi részeket
gyermekek és hazidllatok szamara elérhetetien helyen. A termék haszndlata csak feln6tt
felligyelete mellett torténhet.

2. Altalanos biztonsag és hasznalat - A FIGYELMEZTETES: Balesetveszély

Ne haszndlja a terméket, ha az nyilvanvaléan hibas. Tartsa a terméket szarazon. A normal tizemi
hémérséklet 5°C és 40°C kdzott van, ennél alacsonyabb vagy magasabb hémérséklet karosithatja
a terméket. A terméket csak puha, szaraz ruhaval tisztitsa. Ne kisérelje meg a termék javitasat.

RO - Informatii generale

Asistenta pentru produs sav@pixminds.com

Daca nu aveti acces la Internet sau daca nu aveti posibilitatea de a imprima manualul, va putem
trimite unul la cerere prin e-mail (contact@steel-play.com) sau prin posté la urmatoarea adresa
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Franta).

‘; Eliminarea materialelor de ambalare

Ambalajul protejeaza dispozitivul impotriva deteriorérii in timpul transportului. Materialele de
ambalare au fost selectate pe baza caracterului lor ecologic si usurintei de eliminare si, prin
urmare, sunt reciclabile. Reintroducerea ambalajului in circuitul materialelor contribuie la
conservarea materiilor prime si reduce cantitatea de deseuri generate. Eliminati materialele de
ambalare care nu mai sunt necesare in conformitate cu reglementérile locale aplicabile.

A\ Acest simbol identifica informatiile privind siguranta si sanatatea din acest ghid al produsului
Cititi acest ghid pentru informatii importante privind sénétatea si siguranta produsului pe care I-ati
achizitionat.

A AVERTISMENT - iNAINTE DE A INSTALA $I UTILIZA ACEST PRODUS, CITITI CU ATENTIE
INSTRUCTIUNILE FURNIZATE. PRODUCATORUL NU POATE FI TRAS LA RASPUNDERE
PENTRU DAUNE SAU VATAMARI CAUZATE DE INSTALAREA SAU UTILIZAREA
NECORESPUNZATOARE. PASTRATI INTOTDEAUNA ACESTE INSTRUCTIUNI IMPREUNA CU
UNITATEA DUMNEAVOASTRA PENTRU REFERINTE ULTERIOARE.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

1. Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile - A AVERTISMENT: Pericol de sufocare

Tineti produsul, accesoriile si piesele de ambalaj departe de accesul copiilor si al animalelor de
companie pentru a evita accidentele. Utilizarea acestui produs trebuie si se facd sub
supravegherea unui adult.



2. Siguranta generala si utilizare - A AVERTISMENT: Risc de accident

Nu utilizati produsul dacd acesta este in mod evident defect. Pastrati produsul la loc uscat.
Temperatura normaléd de functionare este cuprinsa intre 5°C si 40°C, temperaturi mai mici sau mai
mari pot deteriora produsul. Curatati produsul numai cu o carpa moale si uscata. Nu incercati s&
reparati acest produs.

SK — VSeobecné informacie

Podpora produktu: sav@pixminds.com

Ak nemate pristup k internetu alebo ak nemate moznost vytlacit si prirucku, mdéZzeme vam ju na
poziadanie zaslat e-mailom (contact@steel-play.com) alebo postou na tito adresu
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Francuzsko).

\:/ Likvidacia obalovych materialov

Balenie chrani zariadenie pred poSkodenim pocas prepravy. Obalové materidly boli vybrané pre
svoju ekologickost' a lahku likvidaciu, a preto su recyklovatelné. Vratenie obalu do materidlového
cyklu Setri suroviny a znizuje mnozstvo vzniknutého odpadu. Obalové materidly, ktoré uz
nepotrebujete, zlikvidujte v sulade s platnymi miestnymi predpismi.

A Tento symbol oznaduje bezpecnostné a zdravotné informacie v tejto prirucke k vyrobku
Preditajte si tato prirucku, v ktorej najdete dolezité zdravotné a bezpecnostné informacie k
zakupenému vyrobku.

/A UPOZORNENIE - PRED INSTALACIOU A POUZIVANIM TOHTO VYROBKU SI POZORNE
PRECITAJTE PRILOZENE POKYNY. VYROBCA NENESIE ZODPOVEDNOST ZA SKODY
ALEBO ZRANENIA SPOSOBENE NESPRAVNOU INSTALACIOU ALEBO POUZIVANIM.
TENTO NAVOD SI VZDY USCHOVAJTE SPOLU SO ZARIADENIM, ABY STE DON MOHLIV
BUDUCNOSTI NAHLIADNUT.

BEZPECNOSTNE POKYNY

1. Bezpecnost deti a zranitefnych oséb - A VAROVANIE: Nebezpecenstvo zadusenia

Vyrobok, prisluSenstvo a Casti obalu uchovavajte mimo dosahu deti a domacich zvierat, aby ste
predisli nehodam. Pouzivanie tohto vyrobku by malo byt pod dohlfadom dospelej osoby.

2. V8eobecna bezpecnost a pouZivanie - A VAROVANIE: Nebezpedenstvo trazu

Vyrobok nepouzivajte, ak je zjavne poskodeny. Vyrobok udrZiavajte v suchu. Normalna
prevadzkova teplota je 5 °C az 40 °C, nizSie alebo vyssie teploty mézu vyrobok poskodit. Vyrobok
cistite len makkou a suchou handri¢kou. Nepokusajte sa tento vyrobok opravovat.

HR - Opée informacije

Podrska za proizvod: sav@pixminds.com

Ako nemate pristup internetu ili nemate mogucnost ispisa priru¢nika, mozemo vam ga poslati na
zahtjev putem e-poste (contact@steel-play.com) ili postom na sliedecu adresu (Pixminds-notice ,
45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Francuska).

[’9 Odlaganje ambalaznog materijala

Ambalaza $titi uredaj od oStecenja tijekom otpreme. Ambalazni materijal odabran je zbog svoje
ekoloske prihvatljivosti i jednostavnog nacina zbrinjavanja te se moze reciklirati. Vra¢anjem
ambalaze u ciklus ponovno koriStenih materijala €uvaju se sirovine i smanjuje koli¢ina otpada koji
se generira. Zbrinite ambalaZzne materijale koji vam viSe nisu potrebni u skladu s lokalnim
uredbama.

A Ovaj simbol identificira sigurnosne i zdravstvene informacije u ovom vodi€u za proizvod.
Procitajte ovaj vodi¢ za vazne informacije o zdravlju i sigurnosti za proizvod koji ste kupili.
A UPOZORENJE - PRIJE INSTALACIJE | UPOTREBE OVOG PROIZVODA, PAZLJIVO



PROCITAJTE DANE UPUTE. PROIZVODAC SE NE MOZE DRZATI ODGOVORNOM ZA STETU
ILI OZLJEDU ZBOG NEPRAVILNE UGRADNJE ILI UPOTREBE. UVIJEK CUVAJTE OVE
UPUTE SA SVOJOM JEDINICOM ZA BUDUCU REFERENCU.

SIGURNOSNE UPUTE

1. Sigurnost djece i ranjivih osoba - A UPOZORENJE: opasnost od gu$enja

Drzite proizvod, pribor i dijelove pakiranja izvan dohvata djece i kuénih ljubimaca kako biste izbjegli
nesrece. Koristenje ovog proizvoda treba biti pod nadzorom odrasle osobe.

2. Opéa sigurnost i uporaba - A UPOZORENJE: Opasnost od nezgode

Nemojte koristiti proizvod ako je ocito neispravan. Drzite proizvod suhim. Normalna radna
temperatura je 5°C do 40°C, niZe ili viSe temperature mogu ostetiti proizvod. Proizvod &istite samo
mekom, suhom krpom. Ne poku$avajte popraviti ovaj proizvod.

Fl - Yleisté tietoa

Myynnin jalkeinen palvelu: sav@pixminds.com

Jos sinulla ei ole Internet-yhteytta tai jos sinulla ei ole mahdollisuutta tulostaa kéyttdohjetta, voimme
lahettdd sen pyynnostd sahkopostitse (contact@steel-play.com) tai postitse seuraavaan
osoitteeseen (Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Ranska).

Pakkaus suojaa laitetta vaurioilta kuljetuksen aikana. Pakkausmateriaalit on valittu
ymparistdystavallisyyden ja helpon havitettdvyyden perusteella, ja ne ovat siksi kierratettavia.
Pakkausten palauttaminen materiaalikiertoon saastaa raaka-aineita ja vahentaa syntyvan jatteen
maaraa. Havita tarpeettomaksi kdyneet pakkausmateriaalit paikallisten maaraysten mukaisesti.

iaalien

A Tama symboli osoittaa tdssd tuoteoppaassa olevat turvallisuus- ja terveystiedot Lue tasta
oppaasta tarkeita terveys- ja turvallisuustietoja ostamastasi tuotteesta.

A VAROITUS - ENNEN TUOTTEEN ASENTAMISTA JA KAYTTAMISTA LUE ANNETUT
OHJEET HUOLELLISESTI. VALMISTAJA EI OLE VASTUUSSA VAHINGOISTA TAI
VAMMOISTA, JOTKA JOHTUVAT VIRHEELLISESTA ASENNUKSESTA TAlI KAYTOSTA.
SAILYTA NAMA OHJEET AINA LAITTEEN MUKANA MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN.
TURVALLISUUSOHJEET

1. Lasten ja haavoittuvien henkildiden turvallisuus - A VAROITUS: Tukehtumisvaara.

Pida tuote, lisavarusteet ja pakkauksen osat poissa lasten ja lemmikkieldinten ulottuvilta
onnettomuuksien valttdmiseksi. Taman tuotteen kayton tulee tapahtua aikuisen valvonnassa.

2. Yleinen turvallisuus ja kaytto - A VAROITUS: Tapaturmavaara

Ala kayta tuotetta, jos se on selvasti viallinen. Pida tuote kuivana. Normaali kayttslampétila on 5°C -
40°C, alhaisemmat tai korkeammat Iampétilat voivat vahingoittaa tuotetta. Puhdista tuote vain
pehmealla, kuivalla liinalla. Al yrit4 korjata taté tuotetta.

SR — Onwre uHgopmaumje

MocTnpopajHa ycnyra: sav@pixminds.com
AKO HemaTte MpucTyn VIHTEpHeTy, Unn ako Hemate MOryRHOCT WTamnaksa NpupyyYH1Ka, MOXeMo
Bam ra rnocnatu Ha 3axTeB nyTem e-nowTe (contact@steel-play.com) unu nowTom Ha cneaehy
appecy (Pixminds-notice , 45 Route d’Apremont, 73000 Barberaz, France).

>

L% j MmaTepuj;

MakoBawe WTUTK ypehaj oa owTtehera Tokom TpaHcnopTa. Ogabpatu cy ambanaxHu matepujanu
3a HMXOBO MOLITOBaKE Mpema OKOMMHM U nakohe oanarakwa M CTora Ce MOry peuuknupaty.
Bpahate ambanaxe Ha uUMKnyc martepujana omoryhaBa ofpaBare CUPOBMHA U CMabUTU
KOMWYMHY TeHepucaHor oTnana. Enumunucat amGanaxa 3a Npoussoae Koju Bam Bulle Huje
notpe6aH, y ckrady ca foKanHuM NponucuMa Koju Cy Ha CHasu.



/A OBaj cumBon upeHTudmKyje GeabenHoCHe M 3apaBcTBEHE MHOpMauuje y OBOM BoAudy 3a
npoussog. MpounTajTe oBaj BoAWY 3a BaxHe UHopMaLmje o 3apaBrby 1 6e36eaHOCTU 3a NPOU3BOA,
KOju cTe Kynunu.

/A YNO3OPEWE - MPE WUHCTANALUWJE U YNOTPEBE OBOI MPOU3BOAA, MAXILUBO
NMPOYUTAJTE OATbEHA YNYTCTBA. MPOU3BOHAY CE HE MOXE [APXKATU OArOBOPHOM
3A OWTEREWE UMW NOBPEQY 350 HENPABUMHE WHCTANAUWJE UMK YNOTPEBE.
YBEK YYBAJTE OBA YNYTCTBA CA CBOJOM JEOVHULIOM 3A BYAYHY PE®EPEHLY.
BE3BEQHOCHA YNYTCTBA

1. besbeaHocT aele 1 yrpoxeHnx ocoba - A YNO3OPEHE: onacHocT oA ryliewa

DOpxute npouseoa, npuGop M Aenose NakoBaka BaH Jomaluaja Aeue u kyhHux feyGumaua fa
6ucTe nsbernn Hesroge. Ynotpeba osor npoussoaa Tpeba aa Gyae noa Hapsopom ogpacne ocobe.
2. Onwrta 6e3beaHocT u ynotpeba - A YNOIOPEHE: OnacHocT oa Hearoge

HemojTe KOpUCTUTM NPOM3BOA aKO je oUMrneaHO HencnpasaH. [ipxuTe Npoussos cyBuM. HopmanHa
pagHa Temnepatypa je 5°LL no 40°Ll, HWxe unu Buwe TemnepaType MOry OWTETUTU MPOU3BOA.
YucTute Nponssos camo MekoMm, CyBOM kprom. He nokyLuasajTe Aa nonpasuTe 0OBaj NPOU3BOA,.
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